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See the notice on TED website

409630-2026 - Kilpailu
Bulgaria – Sekalaiset elintarvikkeet ja kuivatut tuotteet – „Доставка на хранителни продукти за 
нуждите на Домашен социален патронаж, Дневен център за пълнолетни лица с 
увреждания, Комплекс за социални услуги за деца и семейства и Проект BG05SFPR003-
1.001–0108-C06 – „Осигуряване на топъл обяд на територията на община Брацигово“ по 
обособени позиции
OJ S 113/2026 15/06/2026
Hankintailmoitus tai käyttöoikeussopimusta koskeva ilmoitus – vakiojärjestelmä
Tavarahankinnat

1. Ostaja

1.1.  Ostaja
Virallinen nimi: ОБЩИНА БРАЦИГОВО
Sähköposti: op@bratsigovo.egov.bg
Ostajan oikeudellinen muoto: Paikallisviranomainen
Pääasiallinen toimiala: Yleinen julkishallinto

2. Menettely

2.1.  Menettely
Ilmoituksen nimi: „Доставка на хранителни продукти за нуждите на Домашен социален 
патронаж, Дневен център за пълнолетни лица с увреждания, Комплекс за социални 
услуги за деца и семейства и Проект BG05SFPR003-1.001–0108-C06 – „Осигуряване на 
топъл обяд на територията на община Брацигово“ по обособени позиции
Kuvaus: Възложител на настоящата поръчка е кметът на Община Брацигово с 
административен адрес гр. Брацигово, п.к 4579, ул. „Атанас Кабов" № 6 А., който е 
публичен Възложител на основание чл. 5, ал. 2, т. 9 от ЗОП и взема решение с което 
одобрява обявлението и документацията за провеждане на обществена поръчка за 
доставка на хранителни продукти. Настоящите указания за участие в обществената 
поръчка са разработени и са част от Документацията за обществена поръчка съгласно 
чл. 31, ал. 1 и ал. 3 от ЗОП. Предметът на обществената поръчка е „Доставка на 
хранителни продукти за нуждите на Домашен социален патронаж, Дневен център за 
пълнолетни лица с увреждания, Комплекс за социални услуги за деца и семейства и 
Проект BG05SFPR003-1.001 – 0108 - C06 – „Осигуряване на топъл обяд на територията 
на община Брацигово“ по обособени позиции, както следва : Обособена позиция № 1 
“Доставка на мляко, млечни изделия и яйца“ Обособена позиция № 2 “Доставка на 
захарни изделия“ Участниците в настоящата обществена поръчка могат да подават 
оферти за една, за няколко или за всички обособени позиции предмет на настоящата 
обществена поръчка. Възложителят не допуска представяне на варианти на офертите. 
Срокът на изпълнение на поръчката е 12 /дванадесет/ месеца от датата на влизане в 
сила на договора. Срокът на валидност на офертите е 6 /шест/ месеца, считано от 
датата, на която изтича крайният срок за подаването им. При необходимост 
Възложителят може да изисква от участниците да удължат срока на валидност на 
офертите си до сключване на договор. Предмета на обществената поръчка включва 
доставка на хранителни продукти за нуждите на следните потребители: - Домашен 
социален патронаж /ДСП/ на адрес гр. Брацигово, бул. „Трети март“ № 35; - Дневен 
център за пълнолетни лица с увреждания /ДЦПЛУ/ на адрес гр. Брацигово, бул. „Трети 
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март“ № 35; - Комплекс за социални услуги за деца и семейства /КСУДС/ на адрес: гр. 
Брацигово, бул. “Трети март „ № 57; - Потребителите на услуга по Проект BG05SFPR003-
1.001 – 0108 - C06 – „Осигуряване на топъл обяд на територията на община Брацигово“ - 
на адрес гр. Брацигово, бул. „Трети март“ № 35; Доставките се извършват по график в 
съответствие с предварително подадени заявки от потребителите, до техните складове 
на посочените адреси. Заявките се изготвят от определените длъжностни лица за 
посочените по горе потребители. Доставките на хранителните продукти се извършват в 
работни дни, като дните и часовете на доставка са посочени в Техническото 
предложение и договора – проект за изпълнение на поръчката. Минималното изискване 
на Възложителя за честотата на доставките, по обособени позиции, следва да бъде, 
както следва: Минималното изискване на Възложителя за честотата на доставките, по 
обособените позиции е, както следва:  ОП № 1 “Доставка на мляко, млечни изделия и 
яйца“- минимум два дни седмично  ОП №2 “ Доставка на захарни изделия“ – при заявка 
от съответното заведение.
Menettelyn tunniste: 506df720-22f5-4c60-90dc-2138e367de25
Sisäinen tunniste: 590537
Menettelyn tyyppi: Avoin
Käytetään nopeutettua menettelyä: ei

2.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Tavarahankinnat
Pääasiallinen luokitus (cpv): 15890000 Sekalaiset elintarvikkeet ja kuivatut tuotteet
Lisäluokitus (cpv): 15511000 Maito, 15540000 Juustotuotteet, 03142500 Munat, 15812200 
Kakut, 15555100 Jäätelö

2.1.2.  Suorituspaikka
Postiosoite: Доставката на хранителни продукти ще се извършва до адресите на: 
Домашен социален патронаж /ДСП/, Дневен център за пълнолетни лица с увреждания 
/ДЦПЛУ/, Комплекс за социални услуги за деца и семейства /КСУДС/, в гр. Брацигово, 
община Брацигово и Потребителите на услуга по Проект BG05SFPR003-1.001 – 0108 - 
C06 – „Осигуряване на топъл обяд на територията на община Брацигово“  
Postitoimipaikka: гр. Брацигово, община Брацигово
Postinumero: 4579
Maaryhmittely (NUTS): Пазарджик (BG423)
Maa: Bulgaria

2.1.3.  Arvo
Ennakoitu arvo ilman arvonlisäveroa: 34 409,38 EUR

2.1.4.  Yleistä tietoa
Lisätiedot: Общи изисквания по всички обособени позиции: Участникът при възлагане на 
обществената поръчка може да бъде всяко българско или чуждестранно физическо или 
юридическо лице или техническо обединение, което отговаря на изискванията, 
предвидени в Закона за обществените поръчки (ЗОП) и на изискванията на 
Възложителя, посочени в настоящите указания.В случай, че участникът е обединение от 
физически и/или юридически лица, следва да представи копие на договора за 
обединение, а когато в договора не е посочено лице, което представлява участниците в 
обединението – и документ, подписан от лицето в обединението, в който се посочва 
представляващият. Когато участник в обществената поръчка е обединение, което не е 
юридическо лице, се прилага разпоредбата по чл.59, ал.6 от ЗОП и се извършва 
регистрация по Закона за регистър БУЛСТАТ на обединението, при подписване на 
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договор. Лице, което участва в обединение – участник в поръчката, не може да 
представя самостоятелна оферта. В процедурата за възлагане на обществена поръчка 
едно физическо или юридическо лице може да участва само в едно обединение.
Отстранява се участник, за когото е налице някое от обстоятелствата по чл. 54, ал. 1 от 
ЗОП. Участник, за когото са намерени основания за отстраняване по чл. 54, ал. 1 от ЗОП 
може да представи доказателства съгласно чл. 56 от ЗОП и чл. 45 от ППЗОП, че е 
предприел мерки, които гарантират неговата надеждност, въпреки наличието на 
съответното основание за отстраняване; Освен на основанията по чл.54, ал.1 от ЗОП 
възложителят се отстранява от обществената поръчка: Участник, който не отговаря на 
зададените критерии за подбор или не изпълнява друго условие, посочено в 
обявлението или в документацията; Участник, който е представил оферта, която не 
отговаря на предварително обявените условия за изпълнение на поръчката, 
включително за форма, начин, срок и валидност; на правилата и изискванията, свързани 
със спазването на околната среда, социалното и трудовото право, приложимите 
колективни споразумения и/или изискванията на международното екологично, социално 
и трудово право. Участник, който не е представил в срок обосновката по чл.72, ал.1 от 
ЗОП или числовата оферта не е приета съгласно чл.72, ал.3-5 от ЗОП; Лице, което е 
нарушило забрана по чл.101, ал.9 или 10 от ЗОП; Участник, който не е декриптирал 
офертата си, в т.ч. съдържащото се в нея ценово предложение, в срок по чл. 9л,ал.4 от 
ППЗОП, се отстранява от участие на основание чл.107, т. 5 от ЗОП; Участник, който не 
удължи/не потвърди срока за валидност на офертата си при писмено искане от 
Възложителя; Преди сключване на договора, участникът избран за изпълнител следва 
да внесе гаранция за изпълнение в размер на 3% /три/ от стойността на договора (без 
ДДС) в евро, в една от следните, избрана от него форми: Съгласно чл.111, ал.5 от ЗОП 
гаранциите се предоставят в една от следните форми: 1. Парична сума по сметка на 
Възложителя. При избор на гаранция за изпълнение - парична сума, то тя следва да се 
внесе по банков път по следната банкова сметка на Възложителя: Банка Общинска 
банка АД клон Пещера; IBAN: BG88 SOMB 9130 3332 969601; В1С: S0MB BGSF. 2.
Банкова гаранция в полза на Възложителя. Банковата гаранция трябва да бъде 
неотменима и безусловна, с възможност да се усвои изцяло или на части. Същата 
следва да съдържа задължение на банката-гарант да извърши безусловно плащане при 
първо писмено искане, подписано от Възложителя. Банковите разходи по откриването 
на гаранцията са за сметка на Участника. 3. застраховка, която безусловно и 
неотменимо обезпечава изпълнението чрез покритие на отговорността на изпълнителя.
Oikeusperusta: 
Direktiivi 2014/24/EU

2.1.5.  Hankinnan ehdot
Tarjouksen/hakemuksen jättämisen ehdot: 
Osien enimmäismäärä, joiden osalta yksi tarjoaja voi jättää tarjouksia: 2
Sopimusehdot: 
Osien enimmäismäärä, joista voidaan tehdä sopimus yhden tarjoajan kanssa: 2

2.1.6.  Poissulkemisperusteet
Poissulkemisperusteiden ilmoittamispaikka: Ilmoitus
Rikollisjärjestön toimintaan osallistuminen: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
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Korruptio: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Petos: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по 
чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Terrorismirikokset tai terroritoimintaan liittyvät rikokset: Кандидатът или участникът е осъден 
с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 114а - 114т от Наказателния кодекс (чл. 
54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 108а от Наказателния кодекс (изм. и доп., 
обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в сила до 30.01.2026 г.) като престъпление, 
включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС)
Rahanpesu tai terrorismin rahoitus: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила 
присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от 
ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, 
ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Lapsityövoima ja muut ihmiskaupan muodot: Кандидатът или участникът е осъден с влязла 
в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна 
(чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Verojen maksamiseen liittyvän velvoitteen rikkominen: Кандидатът или участникът има 
задължения за данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния 
процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището 
на възложителя и на кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно 
законодателството на държавата, в която кандидатът или участникът е установен, 
доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Sosiaaliturvamaksujen maksamiseen liittyvän velvoitteen rikkominen: Кандидатът или 
участникът има задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 
162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към 
държавата или към общината по седалището на възложителя и на кандидата или 
участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на 
компетентен орган, (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Ympäristölainsäädännön mukaisten velvoitteiden rikkominen: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Sosiaalilainsäädännön mukaisten velvoitteiden rikkominen: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Työlainsäädännön mukaisten velvoitteiden rikkominen: Кандидатът или участникът е 
извършил нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с 
влязло в сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични 
нарушения, установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на 
държавата, в която кандидатът или участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Välitön tai välillinen osallistuminen tämän hankintamenettelyn valmisteluun: Налице e 
неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
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Talouden toimijan hankintamenettelyyn osallistumisesta johtuvat eturistiriidat: Налице е 
конфликт на интереси по смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде 
отстранен (чл. 54, ал. 1, т. 7 от ЗОП)
Väärien tietojen antaminen, tietojen salaaminen, vaadittujen asiakirjojen toimittamatta 
jättäminen tai tätä menettelyä koskevien luottamuksellisten tietojen saaminen: За кандидата 
или участника е установено, че: - е представил документ с невярно съдържание, с който 
се доказва декларираната липса на основания за отстраняване или декларираното 
изпълнение на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил 
изискваща се информация, свързана с удостоверяване липсата на основания за 
отстраняване или изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП) Ако 
прилагате незадължително основание по чл. 55, ал. 1, т. 5 от ЗОП, моля добавете 
съответно описание.
Puhtaasti kansallisten poissulkemisperusteiden nojalla asetettujen velvoitteiden rikkominen: 
За кандидата или участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с 
влязла в сила присъда за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и 
чл. 254а – 255а и чл. 256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по 
чл.61, ал.1, чл.62, ал.1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.
13, ал.1 от Закона за трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); 
обстоятелство по чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с 
дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим, 
контролираните от тях лица и техните действителни собственици; обстоятелства по чл. 
90 и чл. 91 от Закона за противодействие на корупцията сред лица, заемащи публични 
длъжности (ЗПКЛЗПД) ; с наложена санкция по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – временна 
забрана за участие в процедури за възлагане на обществени поръчки.

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Ilmoituksen nimi: Обособена позиция № 1 “Доставка на мляко, млечни изделия и яйца“
Kuvaus: 1 Кисело мляко 2 % - от 0,400кг до 0,500кг по БДС 12:2024 и/или еквивалентно 
кг. 2000,00 2 Кисело мляко 3,6 % от 0,400кг до 0,500кг по БДС 12:2000 кг. 1720,00 3 
Пастьоризирано мляко/кутия/ - над 2 % масленост по ТД на производител, Регламент/ЕО
/853/2004 л. 1300,00 4 Краве масло по ТД на производ.,Регламент/ЕО/853/2004 кг 155,00 
5 Сирене краве по ТД на производителя кг 75,00 6 Сирене краве по БДС 15:2024 и/или 
еквивалентно кг. 320,00 7 Сирене крема – от 0,125кг до 0,250кг, Регламент/ЕО/853/2004 
кг. 10,00 8 Кашкавал по ТД на производителя кг 80,00 9 Кашкавал по БДС 14:2010 кг. 
170,00 10 Извара -кг. ,Регламент /ЕО/853/2004- БИО ПРОДУКТ кг. 10,00 11 Майонеза – 
от 0,150кг до 0,200 кг по ТД на производителя кг 10,00 12 Руска салата кг. По ТД на 
производителя кг. 10,00 13 Млечна салата -кг. По ТД на производителя кг. 10,00 14 Яйца 
клас "А", размер L, съгл. Наредба № 1/2008 бр. 20880,00 15 Яйца клас "А", размер L, 
съгл. Наредба № 1/2008 - БИО ПРОДУКТ бр. 120,00 ​​​​​​​
Sisäinen tunniste: 590555

5.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Tavarahankinnat
Pääasiallinen luokitus (cpv): 15500000 Maitotaloustuotteet
Lisäluokitus (cpv): 15511000 Maito, 03142500 Munat, 15540000 Juustotuotteet

5.1.2.  Suorituspaikka
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Maaryhmittely (NUTS): Пазарджик (BG423)
Maa: Bulgaria

5.1.3.  Arvioitu kesto
Kesto: 9 Kuukaudet

5.1.4.  Uusiminen
Sopimuksen optiokausien enimmäismäärä: 0

5.1.5.  Arvo
Ennakoitu arvo ilman arvonlisäveroa: 33 050,73 EUR

5.1.6.  Yleistä tietoa
Tämä on toistuva hankinta
Kuvaus: Ново възлагане на обществена поръчка със същия предмет се планира след 9 
месеца.
Varattu osallistuminen: 
Osallistumista ei ole varattu.
Hankinta on kokonaan tai osittain rahoitettu EU:n varoista
Tietoa Euroopan unionin rahastoista: 
EU:n rahoitusohjelma: Euroopan sosiaalirahasto plus (ESR+) (2021/2027)
Hankintaan sovelletaan WTO:n julkisia hankintoja koskevaa sopimusta (GPA): ei

5.1.7.  Strategiset hankinnat
Strategisten hankintojen tavoite: Ympäristövaikutusten vähentäminen
Kuvaus: Наредба № Н-1 от 23 юли 2024 г. За екологичните изисквания към определени 
продукти, предмет на обществени поръчки В сила от 14.08.2024 г. Издадена от 
министъра на околната среда и водите, министъра на финансите и министъра на 
икономиката и индустрията Обн. ДВ. бр.64 от 30 Юли 2024г.
Lähestymistapa ympäristövaikutusten vähentämiseen: Muu
Ympäristöä säästävien hankintojen kriteerit: Muut ympäristöä säästävien julkisten hankintojen 
kriteerit

5.1.8.  Esteettömyyskriteerit
Vammaisia koskevia esteettömyysvaatimuksia ei ole otettu huomioon seuraavin perustein
Perustelu: Обхватът на поръчката включва доставка на храни и хранителни продукти в 
натурален, консервиран или замразен вид за нуждите на социалните заведения на 
територията на община Брацигово.

5.1.9.  Valintaperusteet
Valintaperusteiden ilmoittamispaikka: Ilmoitus
Kriteeri: Viitteet määriteltyihin toimituksiin
Valintaperusteen kuvaus: Участникът в процедурата трябва да има опит в изпълнението 
на дейности с тези на поръчката за последните 3/три/ години от датата на подаване на 
офертата. Идентични или сходни с предмета на поръчката са услуги /дейности свързани 
с доставка на хранителни продукти съгласно Закона за храните. Минимални изисквания 
: Участникът в процедурата трябва успешно да е изпълнил минимум 1 (една) доставка с 
предмет и обем, идентични или сходни с тези на поръчката за последните три години от 
датата на подаване на офертата. Деклариране на съответствие: Участниците следва да 
предоставят информацията в част IV, буква В от ЕЕДОП. Възложителят може по всяко 
време да изиска от участниците да представят всички или част от документите, чрез 
които се доказва информацията, посочена в ЕЕДОП за изискванията по т. B.I. 
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Технически и професионални способности За доказване на наличието на опит в 
изпълнението на дейности с предмет, идентични или сходни с тези на поръчката, 
участникът, определен за изпълнител, съответно участник, от когото това е изискано в 
хода на процедурата, представя: а) списък на дейностите/доставките, изпълнени през 
последните 3 (три) години от датата на подаване на офертата, с посочване на 
стойностите, датите и получателите заедно с доказателства за извършените услуги. 
Документите, чрез които се доказва информацията, посочена в ЕЕДОП, се представя от 
участниците в случаите по чл. 112, ал. 1, т. 2 от ЗОП и при търсене в хода на 
процедурата.

Kriteeri: Työkalut, laitokset tai tekniset laitteet
Valintaperusteen kuvaus: Участникът трябва да притежава транспортно средство, 
отговарящо на санитарно хигиенните изисквания за транспорт на хранителни продукти, 
за обособената позиция за която подава оферта. Възложителят дава възможност с едно 
МПС да се покрие изискването за всяка обособена позиция. Минимално изискване: 
Участникът следва да притежава най-малко 1/едно / транспортно средство, отговарящо 
на санитарно хигиенните изисквания за транспорт на хранителни продукти, съобразено 
с изискванията за транспорт на хранителни продукти от съответната обособена 
позиция. Деклариране на съответствието: Участниците следва да предоставят 
информацията в част IV, буква В от ЕЕДОП. Възложителят може по всяко време да 
изиска от участниците да представят всички или част от документите, чрез които се 
доказва информацията, посочена в ЕЕДОП за изискванията по т. B.I. Технически и 
професионални способности За доказване на наличието на транспортни средства, 
участникът, определен за изпълнител, съответно участник, от когото това е изискано в 
хода на процедурата, представя: валиден талон на транспортното средство и 
удостоверение за регистрация издадено от Българска Агенция по Безопасност на 
Храните / БАБХ/. Документите, чрез които се доказва информацията, посочена в 
ЕЕДОП, се представя от участниците в случаите по чл. 112, ал. 1, т. 2 от ЗОП и при 
търсене в хода на процедурата.

Kriteeri: Rekisteröinti asiaankuuluvaan ammattirekisteriin
Valintaperusteen kuvaus: Участникът следва да притежава Удостоверение за регистрация 
по чл. 23 от Закона за храните (обн. ДВ, бр. 52/2020) или § 5 от ПЗР на ЗХ (обн. ДВ, бр. 
52/2020) във връзка с чл. 12 от ЗХ (отм.) на обекта, в който се извършва производство и
/или търговия с храни. Удостоверението следва да бъде издадено на името на 
участника от съответния компетентен орган по местонахождение на обекта. Обектът да 
е вписан в регистъра по чл. 24, ал. 1 от ЗХ (обн. ДВ, бр. 52/2020) или § 5 от ПЗР на ЗХ 
(обн. ДВ, бр. 52/2020), във връзка с чл. 14 от ЗХ (отм.) на името на участника. За 
чуждестранни лица – наличие на вписване в аналогични регистри, съгласно 
законодателството на члена на държавата, в което са установени. При участник 
чуждестранно физическо или юридическо лице, същото следва да декларира 
еквивалентен документ/документи, издаден/и в държавата, в която е установен и се 
намира обекта за търговия на едро с храни. Минимално изискване: Участникът следва 
да разполага с поне един обект, регистриран на основание чл. 12, ал.2 от Закона за 
храните; Деклариране на съответствието: Участниците следва да предоставят 
информацията в част IV, буква В от ЕЕДОП. Възложителят може по всяко време да 
изиска от участниците да представят всички или част от документите, чрез които се 
доказва информацията, посочена в ЕЕДОП за изискванията по т. B.I. Технически и 
професионални способности За доказване на съответствието, Преди сключване на 
договора за изпълнение, възложителят изисква от участника, определен за изпълнител, 
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да предостави копие на Удостоверение за регистрация по чл. 23 от Закона за храните 
(обн. ДВ, бр. 52/2020) или § 5 от ПЗР на ЗХ (обн. ДВ, бр. 52/2020) във връзка с чл. 12 от 
ЗХ (отм.) на обекта, или други еквивалентни разрешителни. Документите, чрез които се 
доказва информацията, посочена в ЕЕДОП, се представя от участниците в случаите по 
чл. 112, ал. 1, т. 2 от ЗОП и при търсене в хода на процедурата.

5.1.10.  Vertailuperusteet
Kriteeri: 
Tyyppi: Hinta
Nimi: чл. 70, ал. 2, т. 1 от ЗОП – „най - ниска цена“.
Kuvaus: Критерият за оценка на офертите: чл. 70, ал. 2, т. 1 от ЗОП – „най - ниска цена“. 
Най-ниската цена за всяка обособена позиция се получава като сбор от получените 
произведения от прогнозното количество х единичната цена, в евро, без ДДС на всеки 
продукт. 1.Единичните цени на всеки хранителен продукт се записват с точност до втори 
знак след запетаята. 2.Участник, който неволно или съзнателно е допуснал аритметична 
грешка, при изчисляване на произведението за всеки отделен артикул, определяне на 
общата стойност за конкретната обособена позиция, или не е предложил единична цена 
на даден продукт, се отстранява от участие за конкретната обособена позиция

5.1.11.  Hankinta-asiakirjat
Kielet, joilla hankinta-asiakirjat ovat virallisesti saatavilla: bulgaria
Hankinta-asiakirjojen osoite: https://app.eop.bg/today/590537
Tilapäinen viestintäkanava: 
Nimi: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Hankinnan ehdot
Tarjouksen/hakemuksen jättämisen ehdot: 
Tarjouksen/hakemuksen jättäminen sähköisesti: Pakollinen
Tarjouksen/hakemuksen toimitusosoite: https://app.eop.bg/today/590537
Kielet, joilla tarjoukset tai osallistumishakemukset voidaan toimittaa: bulgaria
Sähköinen luettelo: Ei sallittu
Vaihtoehtoiset tarjoukset: Ei sallittu
Tarjousten vastaanottamisen määräaika: 13/07/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Itä-Euroopan 
kesäaika
Ajanjakso, jonka tarjouksen on pysyttävä voimassa: 6 Kuukaudet
Tietoa julkisesta avaamisesta: 
Tarjousten avaamisen päivämäärä: 14/07/2026 14:00:00 (UTC+03:00) Itä-Euroopan kesäaika
Paikka: В системата
Sopimusehdot: 
Sopimuksen täytäntöönpano on rajattu tehtäväksi suojatyöohjelmien puitteissa: Ei
Sähköinen laskutus: Sallittu
Tilaukset tehdään sähköisesti: ei
Maksut tehdään sähköisesti: ei
Rahoitusjärjestelyn kuvaus: Финансирането на поръчката е както следва: а/. 
Осигуряването на хранителните продукти за ДСП, ДЦПЛУ и КСУДС – осигурени от 
бюджетни средства. б/. Осигуряването на хранителните продукти по Проект 
BG05SFPR003-1.001 – 0108 - C06 – „Осигуряване на топъл обяд на територията на 
община Брацигово“ – осигурени от Оперативна програма за храни и основно 
материално подпомагане „Европейски социален фонд плюс“

5.1.15.  Menetelmät

https://app.eop.bg/today/590537
https://app.eop.bg/today/590537
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Puitejärjestely: 
Ei puitejärjestelyä
Tietoa dynaamisesta hankintajärjestelmästä: 
Ei dynaamista hankintajärjestelmää

5.1.16.  Lisätietoja, sovittelu ja muutoksenhaku
Muutoksenhakuelin: Комисия за защита на конкуренцията
Tietoa muutoksenhaun määräajoista: Жалба срещу решението за откриване на 
процедурата може да се подава в 10-дневен срок от изтичането на срока по чл. 197, ал. 
1, т. 1 от Закона за обществените поръчки до Комисията за защита на конкуренцията с 
копие до възложителя
Muutoksenhakumenettelyjen määräajoista lisätietoja tarjoava organisaatio: Комисия за 
защита на конкуренцията

5.1.  Osa: LOT-0002
Ilmoituksen nimi: Обособена позиция № 2 “Доставка на захарни изделия“
Kuvaus: 1 Сладолед – от 0,060 кг до 0,120кг, ТД на производителя кг. 48,00 2 Сладолед – 
от 0,060 кг до 0,120кг, ТД на производителя кг. 5,00 3 Баклава- 100 гр., ТД на 
производителя бр. 80,00 4 Тулумбички- 100 гр., ТД на производителя бр. 80,00 5 Торти 
/15 парчета/, ТД на производителя бр. 50,00 6 Паста-120 гр., ТД на производителя бр. 
80,00 ​​​​​​​
Sisäinen tunniste: 590568

5.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Tavarahankinnat
Pääasiallinen luokitus (cpv): 15833000 Sokerituotteet
Lisäluokitus (cpv): 15555100 Jäätelö, 15812200 Kakut

5.1.2.  Suorituspaikka
Maaryhmittely (NUTS): Пазарджик (BG423)
Maa: Bulgaria

5.1.3.  Arvioitu kesto
Kesto: 9 Kuukaudet

5.1.4.  Uusiminen
Sopimuksen optiokausien enimmäismäärä: 0

5.1.5.  Arvo
Ennakoitu arvo ilman arvonlisäveroa: 1 358,65 EUR

5.1.6.  Yleistä tietoa
Tämä on toistuva hankinta
Kuvaus: Ново възлагане на обществена поръчка със същия предмет се планира след 9 
месеца.
Varattu osallistuminen: 
Osallistumista ei ole varattu.
Hankinta on kokonaan tai osittain rahoitettu EU:n varoista
Tietoa Euroopan unionin rahastoista: 
EU:n rahoitusohjelma: Euroopan sosiaalirahasto plus (ESR+) (2021/2027)
Hankintaan sovelletaan WTO:n julkisia hankintoja koskevaa sopimusta (GPA): ei

5.1.7.  Strategiset hankinnat
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Strategisten hankintojen tavoite: Ympäristövaikutusten vähentäminen
Kuvaus: Наредба № Н-1 от 23.07.2024 г. за екологичните изисквания към определени 
продукти, предмет на обществени поръчки, в сила от 14.08.2024 г. Издадена от 
министъра на околната среда и водите, министъра на финансите и министъра на 
икономиката и индустрията Обн. ДВ. бр.64 от 30 Юли 2024г.
Lähestymistapa ympäristövaikutusten vähentämiseen: Muu
Ympäristöä säästävien hankintojen kriteerit: Muut ympäristöä säästävien julkisten hankintojen 
kriteerit

5.1.8.  Esteettömyyskriteerit
Vammaisia koskevia esteettömyysvaatimuksia ei ole otettu huomioon seuraavin perustein
Perustelu: Обхватът на поръчката включва доставка на храни и хранителни продукти в 
натурален, консервиран или замразен вид за нуждите на социалните заведения на 
територията на община Брацигово.

5.1.9.  Valintaperusteet
Valintaperusteiden ilmoittamispaikka: Ilmoitus
Kriteeri: Viitteet määriteltyihin toimituksiin
Valintaperusteen kuvaus: Участникът в процедурата трябва да има опит в изпълнението 
на дейности с тези на поръчката за последните 3/три/ години от датата на подаване на 
офертата. Идентични или сходни с предмета на поръчката са услуги /дейности свързани 
с доставка на хранителни продукти съгласно Закона за храните. Минимални изисквания 
: Участникът в процедурата трябва успешно да е изпълнил минимум 1 (една) доставка с 
предмет и обем, идентични или сходни с тези на поръчката за последните три години от 
датата на подаване на офертата. Деклариране на съответствие: Участниците следва да 
предоставят информацията в част IV, буква В от ЕЕДОП. Възложителят може по всяко 
време да изиска от участниците да представят всички или част от документите, чрез 
които се доказва информацията, посочена в ЕЕДОП за изискванията по т. B.I. 
Технически и професионални способности За доказване на наличието на опит в 
изпълнението на дейности с предмет, идентични или сходни с тези на поръчката, 
участникът, определен за изпълнител, съответно участник, от когото това е изискано в 
хода на процедурата, представя: а) списък на дейностите/доставките, изпълнени през 
последните 3 (три) години от датата на подаване на офертата, с посочване на 
стойностите, датите и получателите заедно с доказателства за извършените услуги. 
Документите, чрез които се доказва информацията, посочена в ЕЕДОП, се представя от 
участниците в случаите по чл. 112, ал. 1, т. 2 от ЗОП и при търсене в хода на 
процедурата.

Kriteeri: Työkalut, laitokset tai tekniset laitteet
Valintaperusteen kuvaus: Участникът трябва да притежава транспортно средство, 
отговарящо на санитарно хигиенните изисквания за транспорт на хранителни продукти, 
за обособената позиция за която подава оферта. Възложителят дава възможност с едно 
МПС да се покрие изискването за всяка обособена позиция. Минимално изискване: 
Участникът следва да притежава най-малко 1/едно / транспортно средство, отговарящо 
на санитарно хигиенните изисквания за транспорт на хранителни продукти, съобразено 
с изискванията за транспорт на хранителни продукти от съответната обособена 
позиция. Деклариране на съответствието: Участниците следва да предоставят 
информацията в част IV, буква В от ЕЕДОП. Възложителят може по всяко време да 
изиска от участниците да представят всички или част от документите, чрез които се 
доказва информацията, посочена в ЕЕДОП за изискванията по т. B.I. Технически и 
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професионални способности За доказване на наличието на транспортни средства, 
участникът, определен за изпълнител, съответно участник, от когото това е изискано в 
хода на процедурата, представя: валиден талон на транспортното средство и 
удостоверение за регистрация издадено от Българска Агенция по Безопасност на 
Храните / БАБХ/. Документите, чрез които се доказва информацията, посочена в 
ЕЕДОП, се представя от участниците в случаите по чл. 112, ал. 1, т. 2 от ЗОП и при 
търсене в хода на процедурата.

Kriteeri: Rekisteröinti asiaankuuluvaan ammattirekisteriin
Valintaperusteen kuvaus: Участникът следва да притежава Удостоверение за регистрация 
по чл. 23 от Закона за храните (обн. ДВ, бр. 52/2020) или § 5 от ПЗР на ЗХ (обн. ДВ, бр. 
52/2020) във връзка с чл. 12 от ЗХ (отм.) на обекта, в който се извършва производство и
/или търговия с храни. Удостоверението следва да бъде издадено на името на 
участника от съответния компетентен орган по местонахождение на обекта. Обектът да 
е вписан в регистъра по чл. 24, ал. 1 от ЗХ (обн. ДВ, бр. 52/2020) или § 5 от ПЗР на ЗХ 
(обн. ДВ, бр. 52/2020), във връзка с чл. 14 от ЗХ (отм.) на името на участника. За 
чуждестранни лица – наличие на вписване в аналогични регистри, съгласно 
законодателството на члена на държавата, в което са установени. При участник 
чуждестранно физическо или юридическо лице, същото следва да декларира 
еквивалентен документ/документи, издаден/и в държавата, в която е установен и се 
намира обекта за търговия на едро с храни. Минимално изискване: Участникът следва 
да разполага с поне един обект, регистриран на основание чл. 12, ал.2 от Закона за 
храните; Деклариране на съответствието: Участниците следва да предоставят 
информацията в част IV, буква В от ЕЕДОП. Възложителят може по всяко време да 
изиска от участниците да представят всички или част от документите, чрез които се 
доказва информацията, посочена в ЕЕДОП за изискванията по т. B.I. Технически и 
професионални способности За доказване на съответствието, Преди сключване на 
договора за изпълнение, възложителят изисква от участника, определен за изпълнител, 
да предостави копие на Удостоверение за регистрация по чл. 23 от Закона за храните 
(обн. ДВ, бр. 52/2020) или § 5 от ПЗР на ЗХ (обн. ДВ, бр. 52/2020) във връзка с чл. 12 от 
ЗХ (отм.) на обекта, или други еквивалентни разрешителни. Документите, чрез които се 
доказва информацията, посочена в ЕЕДОП, се представя от участниците в случаите по 
чл. 112, ал. 1, т. 2 от ЗОП и при търсене в хода на процедурата.

5.1.10.  Vertailuperusteet
Kriteeri: 
Tyyppi: Hinta
Nimi: чл. 70, ал. 2, т. 1 от ЗОП – „най - ниска цена“.
Kuvaus: Най-ниската цена за всяка обособена позиция се получава като сбор от 
получените произведения от прогнозното количество х единичната цена, в евро, без 
ДДС на всеки продукт. 1.Единичните цени на всеки хранителен продукт се записват с 
точност до втори знак след запетаята. 2.Участник, който неволно или съзнателно е 
допуснал аритметична грешка, при изчисляване на произведението за всеки отделен 
артикул, определяне на общата стойност за конкретната обособена позиция, или не е 
предложил единична цена на даден продукт, се отстранява от участие за конкретната 
обособена позиция.

5.1.11.  Hankinta-asiakirjat
Kielet, joilla hankinta-asiakirjat ovat virallisesti saatavilla: bulgaria
Hankinta-asiakirjojen osoite: https://app.eop.bg/today/590537

https://app.eop.bg/today/590537
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Tilapäinen viestintäkanava: 
Nimi: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Hankinnan ehdot
Tarjouksen/hakemuksen jättämisen ehdot: 
Tarjouksen/hakemuksen jättäminen sähköisesti: Pakollinen
Tarjouksen/hakemuksen toimitusosoite: https://app.eop.bg/today/590537
Kielet, joilla tarjoukset tai osallistumishakemukset voidaan toimittaa: bulgaria
Sähköinen luettelo: Ei sallittu
Vaihtoehtoiset tarjoukset: Ei sallittu
Tarjousten vastaanottamisen määräaika: 13/07/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Itä-Euroopan 
kesäaika
Ajanjakso, jonka tarjouksen on pysyttävä voimassa: 6 Kuukaudet
Tietoa julkisesta avaamisesta: 
Tarjousten avaamisen päivämäärä: 14/07/2026 09:00:00 (UTC+03:00) Itä-Euroopan kesäaika
Paikka: В системата
Sopimusehdot: 
Sopimuksen täytäntöönpano on rajattu tehtäväksi suojatyöohjelmien puitteissa: Ei
Sähköinen laskutus: Sallittu
Tilaukset tehdään sähköisesti: ei
Maksut tehdään sähköisesti: ei
Rahoitusjärjestelyn kuvaus: Финансирането на поръчката е както следва: а/. 
Осигуряването на хранителните продукти за ДСП, ДЦПЛУ и КСУДС – осигурени от 
бюджетни средства. б/. Осигуряването на хранителните продукти по Проект 
BG05SFPR003-1.001 – 0108 - C06 – „Осигуряване на топъл обяд на територията на 
община Брацигово“ – осигурени от Оперативна програма за храни и основно 
материално подпомагане „Европейски социален фонд плюс“

5.1.15.  Menetelmät
Puitejärjestely: 
Ei puitejärjestelyä
Tietoa dynaamisesta hankintajärjestelmästä: 
Ei dynaamista hankintajärjestelmää

5.1.16.  Lisätietoja, sovittelu ja muutoksenhaku
Muutoksenhakuelin: Комисия за защита на конкуренцията
Tietoa muutoksenhaun määräajoista: Жалба срещу решението за откриване на 
процедурата може да се подава в 10-дневен срок от изтичането на срока по чл. 197, ал. 
1, т. 1 от Закона за обществените поръчки до Комисията за защита на конкуренцията с 
копие до възложителя
Muutoksenhakumenettelyjen määräajoista lisätietoja tarjoava organisaatio: Комисия за 
защита на конкуренцията

8. Organisaatiot

8.1.  ORG-0001
Virallinen nimi: ОБЩИНА БРАЦИГОВО
Rekisterinumero: 000351565
Postiosoite: ул." АТАНАС КАБОВ" №6а
Postitoimipaikka: гр.Брацигово
Postinumero: 4579

https://app.eop.bg/today/590537
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Maaryhmittely (NUTS): Пазарджик (BG423)
Maa: Bulgaria
Yhteyspiste: Гергана Тодорова Велева
Sähköposti: op@bratsigovo.egov.bg
Puhelin: +359 35522065
Internetosoite: https://bratsigovo.egov.bg/wps/portal/municipality-bratsigovo/home
Hankkijaprofiili: https://app.eop.bg/buyer/2523
Tämän organisaation roolit: 
Ostaja

8.1.  ORG-0002
Virallinen nimi: Комисия за защита на конкуренцията
Rekisterinumero: 000698612
Postiosoite: бул. Витоша № 18
Postitoimipaikka: София
Postinumero: 1000
Maaryhmittely (NUTS): София (столица) (BG411)
Maa: Bulgaria
Yhteyspiste: Комисия за защита на конкуренцията
Sähköposti: delovodstvo@cpc.bg
Puhelin: +359 29356113
Faksi: +359 29807315
Internetosoite: http://www.cpc.bg
Tämän organisaation roolit: 
Muutoksenhakuelin
Muutoksenhakumenettelyjen määräajoista lisätietoja tarjoava organisaatio

Ilmoituksen tiedot

Ilmoituksen tunniste/versio: df9c5fa1-62e9-4297-9847-c3a81dccc635  -  01
Lomakkeen tyyppi: Kilpailu
Ilmoituksen tyyppi: Hankintailmoitus tai käyttöoikeussopimusta koskeva ilmoitus – 
vakiojärjestelmä
Ilmoituksen alatyyppi: 16
Ilmoituksen lähetyspäivä: 12/06/2026 13:26:12 (UTC+03:00) Itä-Euroopan kesäaika
Kielet, joilla tämä ilmoitus on virallisesti saatavilla: bulgaria
Ilmoituksen julkaisunumero: 409630-2026
EUVL S -lehden numero: 113/2026
Julkaisupäivä: 15/06/2026

mailto:op@bratsigovo.egov.bg
https://bratsigovo.egov.bg/wps/portal/municipality-bratsigovo/home
https://app.eop.bg/buyer/2523
mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
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